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ELECTORAL AFFAIRS COMMISSION (ELECTORAL PROCEDURE) p’i E‘O;ﬁcialf‘gze =
(DISTRICT COUNCILS) REGULATION (Cap. 541 sub. leg. F) B
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NOMINATION FORM FOR THE 2014 SOUTHERN DISTRICT COUNCIL BY-ELECTION

SOUTH HORIZONS WEST CONSTITUENCY
(Section 12 of the Regulation)

FELIR] 22014 F 3723 F1
Date of By-election : 23 March 2014

i - [’/__[47/%"1;5//@?/#“%’:??‘ s ~%§{/7</ffﬂ/ (B FETELT 7)) (7)) = )
[Note: Please read carefully the accompanylng “Notes on Completion of Nomlnatlon Form for the District
Council By-election” (Note(s)) before completing this form in BLOCK LETTERS .]

B ]BJ} . I:b|

Part1: NOMINATION

o gy [RE “ iR (Pl AR 2y 6 T P18

Section 1: Particulars of Candidate (To be completed by the candidate) [Please refer to Notes 2, 6, 7
and 18]

it () -
[ BLFPH Y 6 ZFT R 8 )
Name in Chinese [see Note 6 and Appendix]

ek

Chinese Commercial Code

PR M
( LEEF IF 5T 6 71 ) (1% Surname ) ( ¥, Other name )
Name in English (in BLOCK LETTERS) [see Note 6]

il & (1= ﬁ“) CUpgh) e
(BLEIET 675 )
Alias in Chinese (if applicable) [see Note 6]

Y HIE (J\E“) U™ 1)
[ FLEPHEY 6751 )
Alias in English (in BLOCK LETTERS) (if applicable) [see Note 6]

)5 KT
Hong Kong Identity Card Number

Hk priy e T
Date of Birth Sex
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[ PLEIFHEY 6 ZFI W 44 )
Principal Residential

Address in Chinese
[see Note 6 and Appendix]

= RIS ()
CBLRY 6 S I

Principal Residential

Address in English
[see Note 6 and Appendix]

EF ()

Correspondence
Address in Chinese

(Y2 BIELET D

(if different from the principal residential address)

S ()

(L2755
(see Appendix)

Correspondence
Address in English
(Y2 I IR T ) (PR
(if different from the principal residential address) (see Appendix)
By
Occupation (Fl1¥ Chinese ) (4. English)

2 LB £

Name of Company/Organisation

’FETTF[ G [ BN 3&
Te ephone Number  Home Office
e P
Mobile Pager
LR

Fax Number

[%’a@i (U™ ]) (BLEMIEY7F1) ¢ (F11¥ Chinese)

Pohtlcal Affiliation
(if applicable) [see Note 7] (3 English)

Contact Information for the Media (Optional) [see Notes 2 and 18(b)]

A

S BB EREoR ([F ﬂ?@ﬁ)[ﬂ%@ﬂszmﬁU

Correspondence Address

’FI:T‘:—I:I:F'[%E Telephone Number :

IR %’Fﬁ% Fax Number :

Fqﬁ[ﬁﬂjﬁEE -mail Address :
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Section 2:  Particulars of Subscribers [Candidate and subscribers should see Notes 3, 4, 5 and 18 (including personal
data protection principles) ]

%5 ffﬁﬂﬁéjgﬁﬁﬁﬁﬁ?QE‘]?IEE&EU RN UL ERES 2014 5 3 F] 23 [ IR
SRURREVIEE S o S SRR I —

We are registered electors for the South Horizons West Constituency of the Southern District Council and
we hereby nominate as a candidate at the by-election to be held on 23
March 2014. The particulars of each of us are as follows —

£, * ¥R Particulars of Subscribers
Clepih 10 % o [E1&43 20 S a2 B [0 5 2 N P ehR 1
(SLRPHETS ~ 4~ 5% 1877 (Wis MBI * 2R R ] HLe g
(At least 10, but not more than 20, registered electors of the South Horizons i E[' - : Fl o
West Constituency should sign to subscribe the nomination) [see Notes 3, 4, ( “oH F' VLS
LY 5 and 18 (including personal data protection principles) ] HETEE)

ST & i . .
P"T'jgf #2 £ Name in Subscriber’s Signature
r,l\?g.' 4 Fﬁjﬁ&é}j}%&ﬁ% (Must be personally

(T $Y () (%) () |Hong Kong Identity signed by each
i Chintsjf English (Surname first) Card Number subscriber)
(in BLOCK LETTERYS)

1.

2.

3.

4,

5.

6.

7.

8.

0.

10.
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Section 2: (Cont’d)

=Y (PTRL bW B B T 2 B U T 0 5 R FIHS 2014 F 3 5] 23 IR
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We are registered electors for the South Horizons West Constituency of the Southern District Council and
we hereby nominate as a candidate at the by-election to be held on 23
March 2014. The particulars of each of us are as follows —

£, * ¥ Particulars of Subscribers
Cleplid D 10 % - [E7 &3l 20 ¥ o B 9 | SR N o L
(PLRPHIET3 ~ 4~ 5% 180 (WM * S¥RIRED ) fLe kg
(At least 10, but not more than 20, registered electors of the South Horizons e '@ F o
West Constituency should sign to subscribe the nomination) [see Notes 3, 4, (& HLE
[ 5 and 18 (including personal data protection principles)] BEIEH)
il 5 Name
Priority = £ Name in it v Subscriber’s Signature
No. F'ﬁ;y7’l<ﬁ5‘§j“ﬁl‘” (Must be personally
' ong Kong i
3oy | R OB R CMED | identityCard | S e
HI= (D . . y subscriber)
Chinese Engllsh (Surname first) Number
(in BLOCK LETTERS)
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

REO/N/1/2014DC(By-E)(SF) 4.
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Part I1:

QER A %%Mﬁﬂﬂ%ﬂ 13 ¥ 187 )
CANDIDAT 'S CONSENT TO NOMINATION, DECLARATION OF
QUALIFICATION AND AUTHORIZATION FOR RELEASE OF RECORD/
INFORMATION (To be completed by the candidate)
[Please refer to Notes 13, 14, 15, 17 and 18 before completion. ]

L SR LG AT 55T T AR S SR SR R~ A
i B —
I, being the person mentioned in Section 1 of Part I of this nomination form, hereby consent to my being
nominated as a candidate at the above election, and make confirmation and declarations as follows —

(1

)

3)

(4)

)

PR HLE ST T I R R T o

I hereby confirm that my particulars as contained in this nomination form are true and correct.

GRERP o H (B F G 1T (aJ 547 Fi) 2Y 20 fRIHE S?JE‘}’?FE‘,Erfﬁii: i3
%QW%ELOW“Akﬁﬁi B —
I hereby declare that [ am ehglble under section 20 of the District Councils Ordinance (Cap. 547)
to be nominated as a candidate at the above election. In this regard, I provide the following
information —

(a) Pl 21 5 -
I have reached 21 years of age.

(b) ?Suﬁ—%lt Py EEpEN o
I am a registered elector for a geographical constituency.

(c) FyEHe g ER HI}?EJEIU?}’%;TO [ FLEH ST 17 201 )

I am not dlsquahﬁed from voting at an election. [see Note 17]

(d) =5 TR BREFHRLEVRY 37 PRI v e
I have ordlnarlly resided in 1FIong Kong for the 3 years immediately preceding the
nomination.

(e) I IEHAE gjrr;ﬁ[j; rm .

I do not hold office as the Chairman of a Rural Committee.

3%F@W’%ﬂﬁ%’ﬂemw<&% [EBTY BV 547 Fi) BV 21 (AN (2 R
1 B T R UG 8 [’%E*ﬁj‘ “t“ MERHLY TG o (MFMET 1701

I declare that to the best of my knowledge I am not dlsquahﬁed from being nominated as a
candidate or elected as an elected member by reason of the provisions of any disqualification

contained in section 21 of the District Councils Ordinance (Cap. 547) or any other law. [see Note
17]

YRR &f}?ﬁ%<§l¢ﬁ> ARy R B B
I declare that 1 will uphold the Basic Law and pledge allegiance to the Hong Kong Special
Administrative Region.

Fy 3G R S IERI R -

I further declare that I am not an incumbent Member of any District Council.

REO/N/1/2014DC(By-E)(SF) -5-
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) B A vkl 10 A s iR ugw 51
BT | A [ = ﬁ%’rj‘ JF%]%FM R @%‘E‘Qim%bf—?‘ﬁ FYe = i e FTJ
fspsj,;:aggﬁggﬁq » I I’Eﬁlﬁﬁ']“ o
In respect of my confirmation and declarations contained in paragraphs 1(1) to 1(5) of Part I, I hereby
expressly consent to the Returning Officer for the constituency concerned, the Registration and Electoral
Office and the Electoral Affairs Commission to verify (including by means of a matching procedure) the
information concerning myself in this nomination form and my eligibility and qualification of being
nominated as a candidate and from being elected as a Member with all the relevant authorities (including
Immigration Department, Civil Service Bureau, Home Affairs Department, Correctional Services
Department, Hong Kong Police Force, Official Receiver's Office and Hospital Authority / Department
of Health). I also expressly consent to the above authorities' release of any record or information
concerning myself to the Returning Officer for the constituency concerned, the Registration and
Electoral Office and the Electoral Affairs Commission for verification purposes.

Fri] o
Date Si gnature

REO/N/1/2014DC(By-E)(SF) -6-
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Part 111:

I

Date

REO/N/1/2014DC(By-E)(SF)
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ATTESTATION (To be completed by a witness) [Please refer to Notes 15 and 18]

= O

I hereby declare that Part II of this nomination form was completed and signed by the candidate

in my presence.

=il - TR —

My particulars are as follows —

[ i ) (TH7)

Name in Chlnese

YR (D

Name in English (1% Surname )
(in BLOCK LETTERS)

25T (RER) B

( %, Other name )

Identity Document (please specify) Number

ENeE

Residential Address

Signature

i




SYPUIST PR LRI E IPUHCE (SRS ()
Part1V: DETERMINA ION OF THE VALIDITY OF THE CANDIDATE
(To be completed by the Returning Officer)

[ M ) (D)
Name of Candidate (in BLOCK LETTERS)

Election deposit

1 =lEE]- 5&}‘—]9%:&[; ] {?ﬁﬁ IH[ = rEE I B T The Government of the Hong Kong

Special Administrative Reglon J PR B LT R R ( rlEFF ) o H
HMEE 3,000 7o (EERERR £ o
* A cheque/cashier order (No. ) in the sum of HK$3,000 (being

the election deposit) payable to “The Government of the Hong Kong Special
Administrative Region” or ¢ F[?%H—*TH[ = P51, has been received.

(] USEHE - 483,000 7 (SHLEH 2 -
A sum of HK$3,000 in cash (being the election deposit) has been received.

I A L R Gt

Having checked all relevant details, I hereby determine that:

D By L]rg‘{f:j L [EIJ}E [0[15'1, EJ}"'SFO
the above candidate is validly nominated.

[ i~ AUl g ans 35 o Ry -

the above candidate is not validly nominated and the reason(s) *is/are as follows:

A = & El

Signature of the Returning Officer
IR AR
Date Name of the Returning Officer

lfF * f%jjﬁlﬂ

Notes lease delete whichever is inapplicable

E)%.} ,ﬁtlﬁﬂrﬁ gty B

lease tick as approprlate
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Part V: NDORSEMENT I RESPECT OF DECEASED CANDIDATE/ DECISION TO
VARY THE VALIDITY OF THE CANDIDATE

(To be completed by the Returning Officer)

(] % MR IE ~ S A A e 1 -
It has come my knowledge that the candidate has died and I hereby endorse on the
nomination form the fact that the candidate has died.

(] 4~ AR ¢ S fORHLE R ¢ T - DSDERP RS S R
L LI * POl E
It has been proved to my satisfaction that the candidate is disqualified. I hereby vary my
earlier decision and decide that the candidate is not validly nominated.

e%i—‘ [j P E' .
Signature of the Returning Officer
FIEq - EERS T
Date Name of the Returning Officer
|fF : ] % IJ—fﬂI‘f‘ P T
Notes : ?’lease tick as approprlate
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Notes on Completion of Nomination Form for the District Council By-election

ISP 2% o g I Y EER EJI??E“ TR kLR TP ﬁ‘/ e TIRIHLG
FidrpuE ] ?*Fﬂ (lh f =11) (5‘?547%) + GEER (BFRIER ) RN (215543)
o EE F.J»ﬁi PR I << AT %A (= ?EFI ) CBRgr) W) (SVs4Lgh - I g ]
F) -

The Notes below are for reference only. In these Notes, “he” means “he” or “she” as far as the context
permits. For legislation concerning nomination matters, please refer to the District Councils Ordinance (Cap.
547), the Elections (Corrupt and Illegal Conduct) Ordinance (Cap. 554) and other relevant legislation,
including the Electoral Affairs Commission (Electoral Procedure) (District Councils) Regulation (Cap. 541
sub. leg. F).

1. & f}}?ﬂﬁaffﬁ EJFJ‘Z BN LG~ G L o
A separate nomination form must be used for each candidate.

2. ﬂ?‘dﬂl ‘Tﬁ%%é 5}7]?*] 3 ]H‘lﬁﬂi[ﬁl FI E‘TE [ JRiET [ﬂ:ﬁ ]:%7/_4 g}?{?‘[rﬁbi{iﬂlﬁ -3 ]ﬁ‘lﬁ;ﬂ[ EI [%[Fqﬁ[}%q{i}%% FT;‘“IJ Ee

The supply of contact information for the media is optional. The information will be provided to the
media to facilitate them to contact the candidates concerned directly.

3. PUSC (B (HEEFSvERFE M EE ) l"7J>> (375473 > IRt 1A > B P&
FRL0M i 6, " BIE B R h [FlHEL £ © TR HLE e G BT VR - FLE
BIRE LG S T ﬁﬁlgﬂ‘&ﬁj Aﬁﬁ E[#\ﬁr’ e el 2H710% N %1[’3}20'*% TR
[ el T R - ﬂ#gﬁ;@wawWﬂ %ﬁﬁﬁﬁﬁﬁ%ﬁ’ﬂwﬁ
EpRf T e *7'“ RS S L S IR R o T I (f’dﬁ £ %E'%ﬁz By
Eﬁ}?“%f*l fﬁ'? WA SRt N TJF[F () Rk pult £
According to the District Councils (Subscribers and Election Deposit for Nomlnation) Regulation (Cap.
547 sub. leg. A), a nomination form must be personally subscribed to and signed by 10 subscribers.
All the subscribers must be registered electors for the South Horizons West Constituency. To avoid
the risk of invalidation of the nomination if any subscriber is disqualified, the nomination form may
contain more than 10 but not exceed 20 subscribers. A candidate should check the eligibility of the
subscribers. If for any reason a subscriber is found to be ineligible, his name will be disregarded. A
candidate should also remind each of the subscribers to provide the names as shown on their identity
documents (being the identity documents based on which the particulars of the subscribers are recorded
in the geographical constituencies final register).

4. EH- Q‘ﬁﬁ;ﬁ'fﬂi bUR ]'ﬁ%ﬂﬁf&ﬁ? °
A registered elector is entitled to subscribe only ONE nomination form.

5. l: IF S lj—}\[]Jﬁ_J 47;[ I HLE 0 8 EJ/7J E]%,E“" , -[/D‘EI }'ETE“H L[ij;'ﬂ.uj% pJJr fipLigy ;\IEUT/E & K LE"T
F’?g‘z(ﬁ“l ;Fé jé'*f) E'Hﬁj‘ﬁ R ?ir, ﬁg[[?; ISNE X7 ,yﬂ ﬁ_;o?gbki
i aEE - b E[?:‘;Fﬁ

Any person whose signature as a subscriber is in surplus of the number of qualified subscribers
required to effect the nomination of the candidate concerned (counting from Priority No. 1 onwards)
will be regarded as not having subscribed the nomination form. In this case, that person may subscribe
another nomination form.

6. %[JFl'@bfL?ﬁElﬁrJ e Ml ) G f Rt 1 e I A [N il 77 <528 | S D ?[ ° FIfk ﬁEmHI
> prEHH FOE VR o | S BEITES o [E N S B E Eyo) B (?“l & h
%@*'i%ihw{&f—?kfj: B S PR NS S S [ SRR A E) F"”?%E‘
wm@vo@ﬁk*mmmw@ﬁﬁa%ﬁ%%&ﬂwﬂﬂmwﬁkﬁlﬂw WL ]
B o 4 ﬁﬁﬁ%iﬁ Sl A £)5) P T (/6 5 R (B
q;r:»‘g[rmi yp;g R (T (= vrﬂry@f SRIHEET S AR ¢ e gl £ Y IRiE TN
mj[ %Ekﬁd[u WWwFFﬁ LY PR O i g )
u) T‘H—E’El F T‘*LJ%% %%i**%ég&{ ‘ff‘%@ﬁ? ) (Eﬁ—a{ 1) (57541%1% ’B[T%‘T}’

Xl ) IY19(3) M (4[5 S E'}LH* D RES S~ RL VR R PO E  R 5
M RE Ffﬁ LY ”%—*J}f&?ﬁ &g $|]Jﬂﬁl i '>‘<*‘ FTHE a‘upﬁ QR IR %'k
HE2 7 o
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For publication of the Notice of Nominations in the Government Gazette, please provide the name and
principal residential address of the candidate in both Chinese and English. The candidate may refer to
the Appendix for the points to note when filling in the Chinese name and principal residential address.
The candidate must provide the name as shown on his identity document (being the identity document
based on which the particulars of the candidate are recorded in the geographical constituency final
register, which is usually his Hong Kong Identity Card). The candidate should strictly follow the
writing of his Chinese name on his identity document in Traditional Chinese or Simplified Chinese.
Failure to comply with this requirement would cause a delay in checking the candidate’s identity
document and/or require him to return to the Returning Officer’s office for rectification. If the
Returning Officer is satisfied that the candidate is usually known by a name different from that shown
on his identity document, that candidate may include such different name as his alias. The name(s)
(including alias(es)) of the candidate(s) as shown in the Notice of Nominations will be printed on ballot
papers. According to section 19(3) and (4) of the Electoral Affairs Commission (Electoral Procedure)
(District Councils) Regulation (Cap. 541 sub. leg. F), the Returning Officer must send a notice of a
decision that a person is validly nominated or is not validly nominated to the person concerned and
each validly nominated candidate for the constituency concerned. Such a notice must be sent to the
principal residential addresses of the person/candidate(s) concerned as given on their nomination forms.

7. UNPRE "N B P SRER R o P TR T

Ifa candldate so wishes, he can state his political afﬁhatlo on the nomination form.

8. HRLEIAE ST G 1 20145 211 TEIE 2014 2HI20F I CEUSRR AT R
R [ 1 - o | (e = :Fjwﬁrrijgf DR
P%ﬁkltﬁrﬂwfk ST RO 7 (SRR [ i
JENE P 70RT HEET ) - BRERDRAST > & - - lm’%ff?ﬁ@%f*% 0007+ » I'JF &
DR B RS R (?—EFI%&F’E ”“?%Er FHI= e fy ) Y o KRR N BRI A
UETE ST S LAl s Sl LE i ﬁ&%ﬁ‘/%hﬂl:%ﬁ» [ £
A nomination form should be handed in by the candidate in person (except where the Chief Electoral
Officer, on application, allows another means of delivery) and received by the relevant Returning
Officer within the nomination period from 7 February 2014 to 20 February 2014 (both days inclusive)
during office hours (Monday to Friday: from 9 am to 5 pm; Saturday: from 9 am to 12 noon) on any
day other than a general holiday. The nomination form should be accompanied by an election deposit
in the sum of HK$3,000 in cash, or by crossed cheque/cashier order made payable to “The Government
of the Hong Kong Special Administrative Region”. In order to avoid the risk of invalidation of the
nomination due to dishonoured cheque, candidates are strongly advised to submit the election
deposit in cash or by cashier order.

9. USRI N R PECHLE AR o ) RHLESRRG] LS A RO T -
A prospective candidate is strongly advised to submit his nomination form as early as practicable so
that any mistakes found in his nomination form can be rectified before the close of nominations.

10, [ PH-E BT N I £ PO EIEVR IR RIS T RS R
The Returning Officer may not accept any nomination form on which the name or other important
particulars of the candidate has/have been amended, altered or corrected.

11. P PRZBEARS IR S ARSI AP uﬁ”l'%if M AR VR ”EF” >
F'E EE%? T :r: 2 A EIVHCE R R X?%i ) L«‘%?EL"W%’H TR AR
T A LT
Generally, unless the Returning Officer decides that a nomination form is invalid, the candidate is
deemed to stand nominated and he may hence carry out activities to promote his election. The
Returning Officer's decision on the validity of a nomination is final and cannot be questioned in any
proceeding except by an election petition.

12, B RAS S (B R T (5‘3547%‘1”[ ) B (EE *Efi'* Frdr GEEAET) (Eﬁ%‘if 1)

1) @ﬁm%’mﬁﬁﬁm)m$ BT » b e IR R £
WL SR B (T BRI R 8 R T -
A nom1nat10n form will not be valid unless it contains the 1nformat10n as required in the District
Councils Ordinance (Cap. 547) and the Electoral Affairs Commission (Electoral Procedure) (District
Councils) Regulation (Cap. 541 sub. leg. F). The Returning Officer may request such other
information from a candidate as he considers necessary to satisfy himself as to the eligibility of the
candidate and the validity of the nomination.

REO/N/1/2014DC(By-E)(SF) -11-




13, FEBBT#E S VEREHE O -

An incumbent Member of any District Council cannot be nominated at the by-election.

14. [ Y04 F ATERR S priE - D S :élwieﬁ;[' L T ?UFE‘(REO/C/SQOMDC(By E)
(WWTEE#ﬁ“ﬁﬁwpwJﬁ%ﬁ?f~
If a candidate wishes to withdraw his candidature, he may do so by completing and delivering to the

Returning Officer concerned a “Notice of Withdrawal of Candidature” in a specified form
(REO/C/5/2014DC(By-E) (SF)) before the close of nominations.

15, FHLOAASSTS Sﬁ R RLEE P N R N IR A o [ 18T ST

TS SRR P N - P N PR B R RS ITE H0)  UR (B R 1
71y ( 5}7547§’| ) BI2ME  «“Epi Y 7 (identity document) fF'—
Part II of this nomination form should be completed and signed by a candidate in the presence of a
witness who can be any person who is in possession of an identity document and aged 18 years or over.
The witness is required to complete Part III of this nomination form and sign thereunder. According to
section 2 of the District Councils Ordinance (Cap. 547), “identity document” (£} 7] & f*< {F) means —

e

() B ERIERND (57177 %) U * OGO g

an identity card issued to a person under the Registration of Persons Ordinance (Cap. 177); or

(b) rifr‘ii%fﬂ KFIFT 2 L I g SR P R AN 1R
¥ r:tlﬁ Y F ﬁ\/
a document issued to a person under regulations in force under that Ordinance certifying that the
person is exempt from being required to register under that Ordinance; or

() [ " SENPVEEHET 2 (RN N ST RIPIPV S [ H P
any other document issued to a person that is acceptable to the Electoral Registration Officer as
proof of the person’s identity.

16. 'E = ffr FTM/‘ 5 R %F‘Eig‘ AR %“E—w“%" [f“?ﬁ? F‘/?PFET EH 3 SHZEL 2891
1001 °
For enquiries concerning the completion of the nomination form, please contact the Returning Officer
or the Enquiry Hotline of the Registration and Electoral Office at 2891 1001.

17. ﬁ%xwmgl 1) (37 547 :ﬁ) 5y 222021 % 30 % ¢ rAE ﬂf, EIfRgss ~ JEHLE,
L5 N AR~ B UG HL R e Fi,’g]fe ELEE R gua RIE&—?; ,jf_a%‘ FIHERIUEY
w&mam%*’[m&ﬂf

"lfhe interpretation of “prescribed public officer”, qualifications and disqualifications for nomination as

a candidate or election as an elected Member and the disqualifications for voting at an election are
dealt with in sections 2, 20, 21 and 30 of the District Councils Ordinance (Cap. 547) which are
reproduced below for reference —

W [ (BAEPISEF) (T54 7)) T2 5

HTF[F E F'I (prescribed public officer) }‘ﬁ—

@ SFE RS gavfgﬁg;gﬁ;

(b) %%EJ!F ﬂJ’ﬁf&L‘fEJMW%EE (Fp=22 541G (BY 204 Fi) PV frdl polg e
pa ; g\/

(©) [IFe WW%%H'%%JJFH 1) (BY397 1) 36 S (v~ 5

(d) 3 % HES AR S

() ERIFEINY ILJET“F‘%WS%JF”FEI' LS SRS
R P PO 5 R

(f) [[_{ , E’}'*‘[I‘ IZ—L-EJJF il TZ‘LEP%‘\ <<|ﬁ IS E’}'*\[ (Z &) I '7ﬂ>> (57 486 §,|> I’%EIJFS%E'JEI:’J

ko ﬁa/
(@ = FEAF LI 2@ [ (RIS BT (7 480 i) e 72
EIJEU N F/

(h) < PR T IS P b 2 A PR =28 (] Tu /I RS R
REO/N/1/2014DC(By-E)(SF) S12-
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Interpretation (section 2 of the District Councils Ordinance (Cap. 547))

"prescribed public officer" (F"F7| "5 * £1) means any of the following-

(a) the Chairman of the Public Service Commission; or

(b) the Commissioner and Deputy Commissioner of the Independent Commission Against
Corruption and the holder of any other office under the Independent Commission Against
Corruption Ordinance (Cap. 204); or

(¢) The Ombudsman and the holder of any appointment under section 6 of The Ombudsman
Ordinance (Cap. 397); or

(d) a member of the Electoral Affairs Commission; or

(e) the chief executive of the Monetary Authority and any member of the senior management
of that Authority, including divisional heads, executive directors, managers and counsel
employed by that Authority; or

(f) the Privacy Commissioner for Personal Data and any person employed or engaged by him
or her under the Personal Data (Privacy) Ordinance (Cap. 486); or

(g) the Chairperson of the Equal Opportunities Commission and any person employed or
whose services are engaged by the Commission under the Sex Discrimination Ordinance
(Cap. 480); or

(h) any person holding an office, whether permanent or temporary, in a Government
department or bureau and employed in the department or bureau.
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Who is eligible to be nominated as a candidate (section 20 of the District Councils Ordinance (Cap.
547))

(1) A person is eligible to be nominated as a candidate at an election only if the person—
(a) hasreached 21 years of age; and
(b) isan elector; and
(¢c) 1isnot disqualified from voting at an election; and
(d) is not disqualified from being nominated as a candidate or elected as an elected
member by virtue of section 21 or any other law; and
(e) has ordinarily resided in Hong Kong for the 3 years immediately preceding the
nomination.
(2) A person who holds office as a member of a District Council is not eligible to be nominated
in a by-election as a candidate.
(3) A person who holds office as the Chairman of a Rural Committee is not eligible to be
nominated as a candidate at an election.
(4) A person is not eligible to be nominated as a candidate for a constituency if the person is
currently nominated as a candidate for another constituency.
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When person is disqualified from being nominated as a candidate and from being elected as an
elected member (section 21 of the District Councils Ordinance (Cap. 547))

(1) A person is disqualified from being nominated as a candidate at an election, and from being
elected as an elected member, if the person—
(a) is—
(i) ajudicial officer; or
(ii)) a prescribed public officer; or
(b) has, in Hong Kong, or any other place, been sentenced to death or imprisonment (by
whatever name called) and has not either—
(i) served the sentence or undergone such other punishment as a competent authority
may have substituted for the sentence; or
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(ii) received a free pardon;' or
(¢) has been convicted of treason; or
(d) on the date of nomination, or of the election, is serving a sentence of imprisonment; or
(e) without limiting paragraph (b), where the election is to be held or is held within 5
years after the date of the person's conviction, is or has been convicted—

(i) in Hong Kong or any other place, of an offence for which the person has been
sentenced to imprisonment, whether suspended or not, for a term exceeding 3
months without the option of a fine; or

(i1)) of having engaged in corrupt or illegal conduct in contravention of the Elections
(Corrupt and Illegal Conduct) Ordinance (Cap. 554); or

(ii1)) of an offence against Part II of the Prevention of Bribery Ordinance (Cap. 201);
or

(iv) of any offence prescribed by regulations in force under the Electoral Affairs
Commission Ordinance (Cap. 541); or

(f) is ineligible to be a candidate or to be elected as an elected member because of the
operation of this Ordinance or any other law; or

(g) is arepresentative or a salaried functionary of the government of a place outside Hong
Kong; or

(h) is a member of any national, regional or municipal legislature, assembly or council of
any place outside Hong Kong, other than a people's congress or people's consultative
body of the People's Republic of China, whether established at the national level or
local level; or

(i) is an undischarged bankrupt or, within the previous 5 years, has either obtained a
discharge in bankruptcy or has entered into a voluntary arrangement within the
meaning of the Bankruptcy Ordinance (Cap. 6) with the person's creditors, in either
case without paying the creditors in full.

(2) A person is also disqualified from being nominated as a candidate at an election if the
person is found under the Mental Health Ordinance (Cap. 136) to be incapable, by reason of
mental incapacity, of managing and administering his or her property and affairs, but a
person disqualified under this subsection is eligible for nomination as a candidate if, under
that Ordinance, it is subsequently found that the person has become capable of managing
and administering his or her property and affairs.

(3) A person is also disqualified from being elected as an elected member if the person is found
under the Mental Health Ordinance (Cap. 136) to be incapable, by reason of mental
incapacity, of managing and administering his or her property and affairs, but a person
disqualified under this subsection ceases to be disqualified if, under that Ordinance, it is
subsequently found that the person has become capable of managing and administering his
or her property and affairs.
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When an elector is disqualified from voting at an election (section 30 of the District Councils

' The Court of First Instance delivered written judgment on 21 June 2012 on Wong Hin Wai v Secretary for Justice
(HCAL 51/2012) and Leung Kwok Hung v Secretary for Justice (HCAL 54/2012) and declared section 39(1)(b) of the
Legislative Council Ordinance (which is similar to section 21(1)(b) of District Councils Ordinance) to be
unconstitutional. On 12 July 2012, the Administration announced its decision not to appeal against the judgment. The
future District Council elections will be organised in accordance with the prevalent electoral laws. Any person who
would like to be nominated as a candidate for a District Council election and is doubtful about his eligibility for
nomination may seek independent legal advice.
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Ordinance (Cap. 547))

An elector is disqualified from voting at an election if the elector—

(a) has ceased to be eligible to be registered as an elector under the Legislative Council
Ordinance (Cap. 542); or

(b)-(d) (Repealed 7 of 2009 s. 9)

(e) 1is found under the Mental Health Ordinance (Cap. 136) to be incapable, by reason of mental
incapacity, of managing and administering his or her property and affairs; or

(f) is a member of the armed forces of the Central People's Government or any other country or
territory.
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Purpose of Collection

The personal data and other related information supplied in connection with this nomination
form will be used by the Registration and Electoral Office and the Returning Officer concerned
for election-related purposes.
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Transfer of Information

The nomination form will be made available for public inspection. All identity document
numbers in the form will be covered before display. The information concerned may also be
provided to other authorized departments or agencies for election-related purposes.

() B * e
[0~ AR (k] (RO TRBT) (37 486 Fi) Pyl B skBl osTHELH
ﬁp’?ﬁAﬁF”Iﬁ MEYR] e

Access to Personal Data

A person has the right to request access to and correction of the personal data he supplied in the
nomination form in accordance with the provisions of the Personal Data (Privacy) Ordinance
(Cap. 486).
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Personal Data Protection Principle

Candidates are reminded to observe the Data Protection Principles in Schedule 1 of the Personal
Data (Privacy) Ordinance (Cap. 486) in collecting personal data of subscribers in completing the
nomination form, in particular Principle 4 concerning the requirement to take all practicable steps
to ensure that personal data are protected against unauthorized or accidental access and
processing.
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Enquiry

Enquiries concerning the personal data collected by means of this nomination form (including
request for access to and corrections of personal data) should be addressed to the Chief Electoral
Officer at 10th Floor, Harbour Centre, 25 Harbour Road, Wan Chai, Hong Kong.
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Appendix
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Points to note when filling in the Chinese Name and
Principal Residential / Correspondence Address
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Part I: Chinese Name
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The candidate should strictly follow the writing of his Chinese name on his identity
document (being the identity document based on which the particulars of the candidate are recorded
in the geographical constituencies final register, which is usually his Hong Kong Identity Card) in
terms of Traditional Chinese or Simplified Chinese.
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Examples -
?E?[%Tﬁ_'—i@ ¢ Name on Nomination Form
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Name on Hong Kong Identity Acceptable | Unacceptable T [%J AR
Card Word written
differently from that on
the Hong Kong Identity
Card
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Part 11: Principal Residential / Correspondence Address
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The candidate should make sure that the principal residential / correspondence address
information in Chinese and English is complete and in the order as shown in the format and examples
below-

fi
Iiormat
i =4
Chinese Residential Address
XX XXX XX XX 5
Bt (b Fifi) 5 T £
XX MR X % X 1 X 4
5T 5 2 A #
Y Eh-
English Residential Address
Flat X X/F Block X XXX Building
Room / Flat Floor Block Name of Building / Estate / Village
XX XXX Street XXXXX XXXXXX
No. & Name of Street District Region ( Hong Kong / Kowloon / New Territories)
i~
Example 1

=i (Rl ) - Fy b CRUPI 38 DR G B A 15 11 A 2
Principal Residential
Address in Chinese

= REIERS (Y ) : Flat A, 15/F, Block B, Yiu Wah Tower, 38 Ming Street,
Principal Residential Central, Hong Kong
Address in English

[y =
Example 2
FflEhe (Rl ) o Prpd p B R PTRT 99 B4 48

Principal Residential
Address in Chinese

ERMIESile (jﬁ'{_\f’ ) 4/F, 99 Mok Chi Sun Tsuen, Lamma Island, New Territories
Principal Residential
Address in English

REO/N/1/2014DC(By-E)(SF) -19 -



==

Example 3

SRIEH- (R )« Brp s i) 2 4 29 BE 446
Principal Residential

Address in Chinese

TRl EhE () 1 4/F, No. 29, Lane 2, Yin Ji Village,
Principal Residential Sheung Shui, New Territories
Address in English

=" p
Example 4
= el 8GRI )+ o VDR e b g e G 0 89 B [ AN A (7 3999 B ) ¢

Principal Residential
Address in Chinese

= REIERS (¥ ) ¢ No. 89, Tung North Village, Sha Tau Kok Road,
Principal Residential Sha Tau Kok, New Territories (Letter Box 3999) ')
Address in English
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Note: Since the Returning Officer has to send a notice regarding the validity of a candidate to his
principal residential address as stipulated in Section 19 of the Electoral Affairs Commission
(Electoral Procedure) (District Councils) Regulation (Cap. 541F), the candidate should
provide sufficient information (if the principal residential address has difficulty in receiving
mail, please provide letter box number) in the form to facilitate delivery of the Returning
Officer’s notification.
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